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Indicações Gerais 
O Amplicomms M9000 é um smartphone adaptado para necessidades espe-
ciais com um sistema operacional Android 4.2.2. Este oferece além das pos-
sibilidades "comuns" de um smartphone uma interface de utilizador com
menus grandes e claros, uma apresentação especialmente grande, assim
como um volume do auscultador reforçado e uma tecla de emergência.

Compatível com aparelhos auditivos 
Este telefone está equipado com um acoplamento de bobinas em T, que
garante que o telefone seja compatível com a maior parte dos aparelhos
auditivos.  Devido à grande oferta de aparelhos auditivos disponíveis, não
podemos garantir que o telefone seja realmente compatível com todos os
modelos de aparelhos auditivos. Por favor certifique-se que a imunidade a
interferências é maior que M2. A avaliação é dada pelo fabricante do aparel-
ho auditivo. Os aparelhos com uma avaliação inferior a M2, provavelmente
não serão compatíveis com este telefone.  Durante a utilização do seu tele-
fone prima a tecla "T" no seu aparelho auditivo para ativar o modo de bobi-
na telefónica, que liga o seu aparelho auditivo ao telefone e permite um
som claro sem ruídos de fundo. Por favor verifique, se o seu aparelho audi-
tivo dispõe da função "T" e se esta configuração é feita de modo automático
ou manual. Aparelhos auditivos com uma imunidade a interferências eleva-
da e um modo T automático deverão encontrar o seu telefone automatic-
amente e comutam para a posição T. Aparelhos auditivos com função T
manual requerem ativação desta função manualmente no seu aparelho
auditivo.
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1 Conheça o seu M9000 

1.1 Resumo

Importante: Antes de começar leia as indicações de segurança
página 77.

Auscultadores

Ecrã táctil
(ecrã)

Opções - área
do teclado

Microfone
Home - área do
teclado

Voltar - área do
teclado

Entrada micro
USB (Carregar/
Entrada para PC)

Teclas de volume
+/-

Câmara frontal

Tecla ligar e
desligar
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Câmara principal

Tecla de chamada
de emergência
(SOS)

Colunas
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1.2 Volume de fornecimento
Pertencem ao volume de fornecimento:

1 Telemóvel 1 Carregador

1 Bateria de lítio 1 Cabo USB

1 Manual de instruções resumido

1.3 Introduzir cartão SIM e bateria 

• O telefone deve estar desligado!
• Retire a cobertura da parte de trás, passando a unha na pequena ranhura

que se encontra na parte inferior do telemóvel na lateral, de modo a poder

retirar a tampa.

• Caso se encontre alguma bateria inserida, retire a mesma.

Risco de ingestão de peças pequenas!
O cartão SIM pode ser retirado. As crianças poderiam engoli-la. 
Tenha em atenção para que o cartão SIM não seja dobrado nem riscado.
Evite o contacto com água, sujidade ou cargas elétricas.
O seu número de telefone está guardado no cartão SIM e não no seu telefo-
ne. Se está a utilizar o cartão SIM do seu telefone anterior, irá
conservar o seu número de telefone.
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• O seu telefone suporta dois cartões SIM. Poderá, por exemplo, continuar
a usar o seu cartão SIM  "antigo" e adicionar um cartão SIM pré-pago.
Deste modo, manterá o seu número habitual e não necessita de cancelar
ou alterar o seu contrato atual. A slot para cartão 1 suporta UMTS/GSM
(3G), a slot para cartão 2 está limitada a GSM (2G). Ao utilizar apenas um
cartão e para usufruir de todos os serviços, deverá inseri-lo na slot para
cartão 1. 

Introduza o(s) cartão /cartões SIM com os contatos dourados virados para

baixo, de modo a encaixar no suporte de cartões SIM.

• Pode introduzir um cartão de memória micro SD, para aumentar a capacida-

de de memória (máx. 32 GB). Introduza o cartão de memória com os con-

tactos dourados virados para baixo na entrada prevista, até este encaixar.
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• Coloque a bateria. Os contactos da bateria estão virados para a esquerda e

para cima (ver imagem). Pressione levemente a extremidade inferior da

bateria até esta encaixar.

• Volte a colocar a cobertura do verso do telefone e pressione em toda à volta

até que esta encaixe.

1.4 Carregar bateria
• Certifique-se antes de carregar a bateria, que a bateria está corretamente ins-

talada. Não retire a bateria enquanto o telefone está a ser carregado. Poderá

danificar o telefone.

• Na primeira colocação em funcionamento carregue a bateria no mínimo

durante 4 horas. Algumas baterias só atingem a sua potência total após

alguns ciclos de carga e descarga.

• Introduza o pequeno conector do carregador na tomada de carga de mini

USB. Certifique-se que o conector se contra na posição correta. Não exerça-

força para estabelecer a ligação.

• Conecte o carregador. Por motivos de segurança utilize apenas o carregador

fornecido.

1.5 Estado da carga da bateria
O estado da carga da bateria é apresentado no ecrã. 

Quando a carga da bateria estiver em níveis baixos, receberá uma mensagem

no ecrã. Carregue a bateria.

Se a carga da bateria baixar para um nível inferior ao mínimo, o telefone desli-

ga-se automaticamente.

Contactos
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1.6 Ligar e desligar o telemóvel
Para ligar mantenha a tecla de ligar e desligar premida até o ecrã se iluminar.

Dependendo da configuração do cartão SIM, ser-lhe-á pedido para introduzir o

código PIN. 

Introduza o PIN do SIM e prima de seguida . O tele-

fone liga-se à rede. 

Indicação: O código SIM (PIN do cartão SIM), que rece-

beu juntamente com o cartão SIM, protege o cartão SIM

da utilização por parte de pessoas não autorizadas. O

código PIN2, que recebeu juntamente com o cartão SIM,

é necessário para ter acesso a serviços especiais. Se

introduzir o código PIN ou PIN2 errado três vezes segui-

das, ser-lhe-á pedido para introduzir o código PUK ou

PUK2. Dirija-se ao seu operador de rede, caso descon-

heça estes códigos.

Se premir a tecla de ligar e desligar, com o telemóvel ligado, durante aproxima-

damente 2 segundos, será apresentada a caixa de diálogo para desligar.

Selecione digitando sobre a respetiva entrada:
- Desligar: Desligar o telefone
- Reboot: Reiniciar
- Modo de voo: Ligar ou desligar o modo de voo.

Selecionando (sublinhado a azul) os símbolos da
linha inferior pode escolher entre (v. l. n. r.) silêncio,
vibração e alta-voz.
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1.7 Verificar a disponibilidade de rede
Nem todas as redes são captadas em todos os locais da mesma forma. O sím-

bolo mostra se está disponível um sinal e uma rede. 

1.8 Configurar idioma
Se o idioma não for reconhecido a partir do cartão SIM introduzido, então
leia o seguinte capítulo Instruções de utilização gerais e familiarize-se, se
necessário, com a utilização do telefone.
Poderá encontrar as definições de idiomas no menu Definições -> Idioma e
entrada, logo como primeiro ponto do menu. Selecione Idioma e de segui-
da selecione o idioma desejado da lista.

1.9 Configurar data e hora
Caso a data e a hora não se encontrem automaticamente configurados ao
ligar-se à rede (dependente do operador), então leia primeiramente os
seguintes capítulos Instruções de utilização gerais e familiarize-se, se
necessário, com a utilização do telefone.
Pode encontrar as definições de data e hora no ponto de menu Definições -
> Data e hora. Selecione Definir data. Configure corretamente o dia, mês e
ano deslizando para cima ou para baixo entre os riscos azuis. Depois sele-
cione Concluído. Para configurar a hora (Definir hora) proceda do mesmo
modo.
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2 Instruções de utilização gerais

2.1 Indicações gerais relativas à utilização do telefone
O seu telefone está equipado com um ecrã sensível ao toque (ecrã táctil),
através do qual ocorre a utilização.
O ecrã táctil não deve ser riscado. Não lhe toque com objetos afiados e não
permita que este entre em contacto com água. Não toque no ecrã caso este
esteja quebrado.

2.2 Selecionar/abrir elemento
• Selecione o elemento para o abrir..

2.3 Fazer scroll/deslizar
• Deslize com o seu dedo sobre o ecrã na direção que deseja

fazer scroll.

2.4 Ampliar a apresentação
• Em algumas aplicações (páginas web/imagem etc.) pode

ampliar a apresentação, ao expandir a mesma com os
dedos. Para voltar a diminuir a apresentação, volte a contrair
com ajuda dos dedos.

Poderá, em alternativa, para ampliar ou diminuir uma área,
tocar 2x vezes sobre a mesma.
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2.5 O ecrã de iniciação
A barra de estado no canto superior do ecrã indica a força do sinal, o esta-
do atual assim com o estado da carga da bateria. Adicionalmente são apre-
sentadas as horas e a data assim como, se necessário, outras informações.

� � 

• Ao deslizar para a esquerda acederá aos menus individuais.

• Poderá regressar a qualquer momento a este ecrã de iniciação, ao premir a

tecla Home.

• Puxe a barra de estado para baixo e serão apresentadas as notificações do

sistema do seu telemóvel. Para aceder ao menu rápido toque sobre o símbo-

lo no canto superior direito. 

No menu rápido pode, sem uma pesquisa trabalhosa

do respetivo menu, proceder às definições importan-

tes, como por exemplo ligar e desligar WI-FI, Blue-

tooth e modo de voo, consultar informações de bate-

ria, proceder às definições de ecrã etc.

Para ter acesso ao menu de definições completo

toque sobre o símbolo . 

Com volta a aceder às notificações de

sistema.
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2.6 Bloquei de ecrã
O ecrã será bloqueado passado o tempo previamente definido, evitando
ações involuntárias.
Indicação: Também poderá bloquear o ecrã, premido brevemente a tecla
ligar/desligar.

Se quiser desbloquear o ecrã, prima brevemente a
tecla ligar/desligar, de modo a ativar a apresentação.
Toque sobre o símbolo da fechadura, puxe-o para a
direção desejada até que apresente uma fechadura
aberta e levante o dedo de seguida. 

2.7 A área do teclado
Por de baixo do ecrã encontram-se três áreas do teclado. Ao tocar numa área

de teclado sentirá uma breve vibração, que lhe indicará que o toque foi recon-

hecido.

Opções: Apresentação das respetivas opções disponíveis

Home: Regressar ao ecrã de iniciação

Regressar: Recua uma "imagem de ecrã" (Apresenta a última imagem de ecrã).

2.8 As teclas de volume
No modo silencioso: Configuração do volume para toque da chamada / toque

de aviso de mensagem.

Em conversação: Configuração do volume dos auscultadores/altifalantes.

Atenção: Este telemóvel pode produzir volumes muitos elevados. Se o volume

dos auscultadores estiver muito alto, é apresentado o símbolo na barra de

estado.

O símbolo do telefone também mostra uma indicação . 
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2.9 Rodar a imagem do ecrã
Poderá  exemplo, durante a visualização de imagens, ao navegar na internet ou

para escrever uma SMS/MMS rodar a imagem do ecrã, de modo a obter uma

apresentação ampliada. Tenha em atenção que nem todas as aplicações supor-

tam esta função.

(Exemplo: escrever SMS)

2.10 Introduzir texto
Para introduzir os seus contactos (registos na agenda), para escrever SMS/MMS

ou para a introdução de endereços no browser da internet ser-lhe-á apresenta-

do um teclado na imagem do ecrã. Toque sobre as respetivas letras para escre-

ver o seu texto.

• Com a tecla alterne entre maiúsculas e minúsculas. 
(para configurar "Apenas maiúsculas“ mantenha premida).

• Para introduzir um espaço prima  . 
• Para introduzir um ponto toque sobre (do lado direito da barra de

espaço). Mantenha esta tecla um momento pressionada, para aceder a
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uma tabela com caracteres especiais. Deslize o seu dedo sobre o símbo-
lo desejado e volte a levantar os seu dedo. O símbolo é introduzido.

• Para introduzir uma vírgula toque sobre (do lado esquerdo da barra
de espaço). Mantenha a tecla premida durante uns momentos, será apre-
sentada a área do teclado com as opções de introdução (Idioma de
introdução/Android Definições de teclado), ver também página 72.  

• Para Eliminar caracteres prima .
• Para deslocar o cursor, toque no texto e puxe a marca com o seu dedo

para a posição desejada.
• Com a tecla comute o teclado para dígitos e com a tecla para os

carateres especiais.
• Com a tecla introduza a mudança de linha.
• Poderá aceder a uma lista de  "Sorrisos" e outros símbolos através de

Opções-Área do teclado -> introduzir sorriso.

2.11 Ligar o telemóvel a um computador
Pode ligar o seu telemóvel a um computador para copiar ficheiros em entre
ambos. Se conectar os dois dispositivos com um cabo USB, aparecerá no
telemóvel uma pergunta para conexão.

Confirme a pergunta para conexão.

Indicação: Durante a ligação USB algumas das funções do seu telemóvel,
que acedam à memória (como  por exemplo câmara, leitor de música etc.)
não estarão disponíveis.
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Se apenas quiser carregar o telemóvel, toque em Home ou Regressar - área
de teclado. Deste modo, a memória do telemóvel e o cartão de memória
não serão conectados ao computador como unidades externas.

Tenha em atenção: Ejete corretamente, antes de separar a conexão USB, os
meios de armazenamento indicados no computador como unidades exter-
nas do telemóvel, através da respetiva função do computador, evitando a
perda de dados.
Separe também a conexão USB do telemóvel, puxando a barra de estado
para baixo e clicando sobre a respetiva entrada.
Agora pode remover o cabo.
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3 Telefonar

3.1 Introduzir os números de telefone manualmente
Toque sobre o símbolo.

Será apresentado o teclado de dígitos.

Introduza o número de telefone e toque de seguida
sobre a área verde. O número de telefone será mar-
cado.

Com será aberta a lista de todas as chamadas,
que recebeu, que efetuou ou que não atendeu.

Com abre-se a agenda telefónica.

Com poderá criar a partir do número de telefo-
ne introduzido manualmente uma nova entrada na
agenda telefónica.

Durante a chamada é apresentada a duração.

Com será novamente apresentado o teclado de
dígitos, caso deseje criar entradas. Por exemplo,
para o acesso remoto ao atendedor de chamadas.

Com ativa o alta voz. 

Com abre a agenda telefónica.

Toque em para terminar a chamada.
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3.2 Selecionar a partir da agenda telefónica
Toque sobre o símbolo.

A sua agenda telefónica será aberta.
Toque na área de introdução e introduza a inicial do
contacto desejado 
ou
siga pela agenda telefónica até encontrar a entrada
desejada.

Com será aberta a lista de todas as chamadas,
que recebeu, que efetuou ou que não atendeu.

Com poderá criar uma nova entrada na agen-
da telefónica.

Com é estabelecida a ligação.

Com poderá enviar uma mensa-
gem de texto a esse número de telefone.

Com poderá editar a entrada.

Com eliminará a entrada.
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3.3 Selecionar a partir das listas de chamadas 
Toque sobre o símbolo.

A lista de chamadas será aberta.
Siga pela lista de chamadas até encontrar a entrada
desejada.

Toque em para ver todas as chamadas. 
Toque em para ver apenas as chamadas efetua-
das.
Toque em para ver apenas as chamadas recebi-
das.
Toque em para ver apenas as chamadas perdi-
das.

Com é estabelecida a ligação. 

Com poderá iniciar uma chamada
de vídeo (esta terá de ser suportada pelo operado).

Com inicia uma chamada com indi-
cativo fixo (ver também página 24).

Com poderá enviar uma mensagem de texto a
esse número de telefone.
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3.4 Chamadas a receber
Uma chamada a ser recebida é sinalizada com um toque (no perfil áudio
ativo) e também no ecrã.
Se existir uma entrada na lista telefónica para o autor da chamada, será
apresentado o nome e adicionalmente (desde que atribuído) uma imagem
própria e um toque especial. Estas opções apenas estão disponíveis, se a
entrada na lista telefónica se encontrar guardada no telemóvel e não no
cartão SIM.

Toque em para atender a chamada. 

Toque em para rejeitar a chamada.
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3.5 Opções durante a chamada
Toque durante uma chamada sobre a área de introdução de opções.

Assim poderá gravar a chamada. Por favor recorde-
se, que é obrigado a informar o seu parceiro de
conversa da gravação da chamada.

Toque em .

Para terminar a gravação toque sobre a área de
introdução de opções e depois "Parar gravação".

Se selecionar uma segunda conexão, a primeira
conversa ficará em espera.

Para alternar entre a chamada atual e a chamada
em espera toque sobre o símbolo da chamada em
espera.

Opções adicionais:

- Gravar chamada. 

- Terminar todas as chamadas.

- Terminar a chamada em espera. 

- O encaminhamento da chamada
deve ser suportado pelo operador.
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3.6 Ativar chamada de emergência
Prima a tecla de chamada de emergência durante aprox. 3 seg. Ouvirá o
som de uma sirene e a chamada de emergência será enviada ao(s) núme-
ro(s) de telefone introduzido(s).
A tecla de chamada de emergência também funciona quando o bloqueio do
ecrã está ativo.
Para programar os números de emergência e outras configuração leia a
partir da página 58.
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4 Protocolos de chamadas

4.1 Generalidades
No menu protocolos de chamadas são registadas todas as chamadas.

Toque sobre o símbolo.

A lista de chamadas será aberta.
Siga pela lista de chamadas até encontrar a entrada
desejada.

Toque em para ver todas as chamadas. 
Toque em para ver apenas as chamadas efetua-
das.
Toque em para ver apenas as chamadas recebi-
das.
Toque em para ver apenas as chamadas perdi-
das.

      Toque a área de introdução de opções.

1 - Pesquise uma entrada na agenda telefónica.
2 - Selecione a fonte das entradas.
3 - A entrada será apagada.
4 - Abrir definições (ver página seguinte).

1
2
3
4
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4.2 Definições

1 - Definições para chamadas de voz, ver  (1).
2 - Definições para chamadas de vídeo, ver (2).
3 - Outras definições, ver (3).

Toque sobre a entrada.

(1) Definições para chamadas de voz

1 - Definições para mensagens de voz (Caixa de
correio), ver (1.1).

2 - Definições para chamadas com indicativo fixo,
ver (1.2).

3 - Definições para o reencaminhamento de cha-
madas, ver (1.3).

4 - Definições para bloqueio de chamadas, ver
(1.3).

5 - Definições adicionais, ver (1.5).

(1.1) Definições para correio de voz 

1 - Selecione o serviço para o seu atendedor de
chamadas de rede (caixa de correio).

2 - Introduza o número para a sua caixa de cor-
reio. Para informações adicionais contacte por
favor o seu operador de rede.

1

2

3

1

2

3

4

5

1

2



PROTOCOLOS DE CHAMADAS

25

(1.2) Definições para chamadas de IP

1 - Introduza o indicativo para as chamadas de IP.
Este indicativo é sempre digitado antes do
número telefone, quando inicia uma "chamada
de IP".

(1.3) Definições para o reencaminhamento de chamadas

1-4 Será indicado o estado atual. Selecione das
condições apresentadas e introduza o número
de telefone.

(1.4) Definições para barramento de chamadas
Para ativar/desativar o barramento de chamadas,
deverá introduzir a palavra chave de bloqueio. Este
poderá ser obtido junto do seu operador de rede.
No ponto 7 poderá alterar a senha de barramento.

1 - Barre todas as chamadas realizadas, assim não
poderão ser efetuadas mais chamadas.

2 - Barre todas as chamadas internacionais realiza-
das, assim não poderão ser efetuadas mais
chamadas para o estrangeiro.

3 - Barre todas as chamadas internacionais  como
exceção da rede doméstica, deste modo ape-
nas poderão ser efetuadas chamadas na rede
do seu operador (do qual tem o cartão SIM).

1
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4 - Barre todas as chamadas recebidas, não serão
sinalizadas mais chamadas. Não estará con-
tactável.

5 - Barre todas as chamadas recebidas durante o
roaming, não serão sinalizadas mais chama-
das, caso se encontre fora da sua rede domés-
tica (por exemplo no estrangeiro durante as
férias).

6 - Todos os barramentos serão removidos.
7 - Alteração da senha de barramento.

(1.5) Definições adicionais

1 - Escolha se a identificação do número de telefo-
ne do seu telemóvel deve estar ligada, desliga-
da ou configurada segundo as definições de
rede.

2 - Assinale na caixa de verificação , caso deseje
receber um sinal sonoro quando receber uma
chamada durante outra chamada.

1

2
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(2) Definições para chamadas de vídeo

1 - Pode selecionar uma imagem, que será apre-
sentada durante a chamada de vídeo, caso
não utilize a câmara incorporada.

2 - Se esta função estiver ativa (), a imagem
guardada em (3) será apresentada, caso o
vídeo par não esteja disponível.

3 - Selecione a imagem que será apresentada,
caso o vídeo par não esteja disponível.

4 - Pode comutar entre a câmara frontal e traseira.
5 - Se esta função estiver ativada (), durante

uma chamada de vídeo ser-lhe-á apresentada a
si a imagem no formato maior que ao seu
interlocutor.

6 - Defina se em caso de não estar disponível a
chamada de vídeo, deverá comutar para uma
chamadas de voz.

7 - Se esta função estiver ativada (), será apre-
sentado o vídeo local.

8 - Defina se o vídeo local deve ser apresentado
durante uma chamada recebida.

9 - Definições para o reencaminhamento de cha-
madas de vídeo. Para mais detalhes ver 1.3.

10 - Definições para o barramento de chamadas de
vídeo. Para mais detalhes ver 1.4.

11 - Definições para a identificação do número de
chamada e chamada em espera no caso de
chamadas de vídeo.

1
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(3) Definições adicionais

1 - Definições para limitação de chamadas, ver
(3.1).

2 - Se esta função estiver ativada (), ouvirá
durante a chamada a cada 50 seg. um sinal
sonoro.

3 - Lista de mensagens de resposta rápida, que
poderá alterar.

4 - Definições para o modo TTY (Telefone de texto.
Ligue o modo TTY, caso deseje efetuar uma
chamada com um equipamento TTY. Estes apa-
relhos são equipamentos de telecomunicação
especiais para portadores de deficiência auditi-
va e de elocução.

5 - Se esta função estiver ativada (),poderá efe-
tuar chamadas internacionais.

(3.1) Definições para limitação de chamadas

1 - Ligar e desligar a limitação de chamadas. Para
efetuar a alteração é necessário introduzir o
PIN2,que recebeu juntamente com a documen-
tação do seu cartão SIM.

2 - Opções de alteração para o PIN2.
3 - Lista dos número de telefone permitidos, caso

a limitação de chamadas se encontre ativa.
Toque na área de introdução de opções, caso
deseje acrescentar contactos.
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5 SMS/MMS

5.1 Ler mensagem recebida
Toque sobre o símbolo.

Será aberta a lista das mensagens existentes.

Toque sobre uma entrada, para visualizar a mensa-
gem completa.

Toque sobre a área de introdução opções. Ser-lhe-
ão facultadas as seguintes opções:

1 - Selecione a mensagem para continuar a 
editar (editar/encaminhar/eliminar).

2 - Adiciona um atalho ao ecrã inicial (apenas na
plataforma Android)

3 - Telefonar ao remetente.
4 - Iniciar uma chamada de vídeo para o reme-

tente.
5 - Inserir uma mensagem rápida (ver página 32).
6 - Inserir um contacto.
7 - Adicionar um assunto.
8 - Adicionar um remetente aos contactos.
9- Configurar as definições para uma conversa.
10 - Inserir um ficheiro média (gravar diretamente

imagem, vídeo ou áudio ou selecionar um
ficheiro já existente).

11 - (Não está visível na imagem) Introduzir um
sorriso.
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5.2 Escrever mensagens
Abra as mensagens SMS/MMS e toque sobre a área 
"Nova mensagem".

Toque sobre a área "Contactos"

Introduza as iniciais do contacto desejado da agen-
da telefónica.
Depois de marcar a entrada abre-se a janela de
introdução de texto para escrever a mensagem.

Escreva a sua mensagem (para obter ajuda adicio-
nal na introdução de texto consulte a página 14).

Toque sobre a área de introdução de opções. Rece-
berá as seguintes opções:
1 - Inserir uma mensagem rápida (ver página 32).
2 - Inserir um contacto.
3 - Adicionar um assunto.
4 - Rejeitar a mensagem iniciada.
5 - Anexar um ficheiro de média (gravar direta-

mente imagem, vídeo ou ou áudio ou selecio-
nar um ficheiro já existente).

6 - Inserir um sorriso. 

1
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Poderá  girar o telemóvel, a fim ampliar
o teclado.

Após introduzir o texto toque em "Con-
cluído".

Toque sobre o símbolo  para
enviar a mensagem.

5.3 Definições
Abra as mensagens SMS/MMS e toque sobre a área
de introdução Ser-lhe-ão facultadas as seguintes
opções:
1 - Introduza um termo de pesquisa. Todas as

mensagens SMS/MMS que contenham este
termo serão alistadas.

2 - Eliminar todas as mensagens.
3 - Definições para mensagens SMS/MMS, ver

(1).
4 - Consultar a lista de destinatários das mensa-

gens WAP-Push.

1
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(1) Definições para mensagens SMS/MMS

1 - Definições para mensagens SMS, ver (1.1).
2 - Definições para mensagens MMS, ver (1.2).
3 - Definições para notificações, ver (1.3).
4 - Definições gerais, ver (1.4).

(1.1) Definições para mensagens SMS

1 - Definições para o relatório de envio ( = ativa-
do).

2 - Visualização das mensagens guardadas no
cartão SIM. Opções: Eliminar, mostrar capaci-
dade.

3 - Editar / criar novos módulos de texto, que
podem ser utilizados numa mensagem de res-
posta rápida, ver (1.1.1).

4 - Ver número de telefone do centro de serviço de
mensagens SMS. Poderá, se necessário, alterar
este número de serviço.

5 - Seleção do local de armazenamento para
SMS/MMS (Telefone/cartão SIM).

(1.1.1) Editar texto rápido

No seu telemóvel já existem alguns módulos de
texto rápido. Poderá editá-los/alterá-los ou adicionar
novos.
Toque sobre o cursor intermitente, introduza o seu
texto e toque sobre Adicionar.

1
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(1.2) Definições para mensagens MMS

1 - Definições para enviar MMS a um grupo/vários
destinatários ( = ativado)

2 - Definições para o relatório de entrega ( = ati-
vado).

3 - Definições para o relatório de leitura em men-
sagens MMS enviadas ( = ativado).

4 - Definições para o relatório de leitura em men-
sagens MMS recebidas ( = ativado).

5 - Definições para enviar mensagens MMS ( =
ativado).

6 - Definições para consultar uma mensagem
MMS em Roaming, isto é, quando não se
encontra dentro da sua rede doméstica, mas
por exemplo no estrangeiro durante as férias
( = ativado).

7 - Definições para o modo de edição de mensa-
gens MMS.

8 - Definições para o tamanho máximo de uma
mensagem MMS

9 - Definições para a prioridade de uma mensa-
gem MMS.

(1.3) Definições para notificações

1 - Definições para notificações a receber ( = ati-
vado).

2 - Definições de som para as notificações a rece-
ber.

3 - Seleção do toque para as notificações a rece-
ber.

4 - Definições de vibração para notificações ( =
ativado).

5 - Definições de apresentação para notificações
( = ativado).
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(1.4) Configurações gerais

1 - Seleção da imagem de fundo das conversas.
2 - Configuração do tamanho da letra para as

mensagens.
3 - Incluir endereços de e-mail nos resultados de

contatos ( = ativado).
4 - Eliminar todas as mensagens antigas (SMS e

MMS) ao atingir a quantidade definida. Opções
de configuração diferentes para SMS/MMS.

5 - Definições de difusão celular (a difusão celular
deve ser suportado pelo seu operador de rede.
Para informações adicionais contacte o que seu
operador de rede).

6 - Ativar serviços de WAP-Push ( = ativado). 
Para informações adicionais relativas a este
serviço  contacte o seu operador de rede.
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6 Contactos
Toque sobre o símbolo.
Os seus contactos serão apresentados.

1 - Toque sobre a área de introdução e introduza
as iniciais do contacto desejado
ou
siga pela agenda telefónica até encontrar o
contacto desejado.

2 - Poderá introduzir informações sobre si.
3 - Toque sobre o contacto desejado, para telefo-

nar, escrever uma mensagem de texto, editar
ou Eliminar o contacto (ver também página 18).

4 - protocolos das chamada serão apresentados.
5 - Introduzir uma nova entrada.

6.1 Criar um contacto novo

Selecione onde é que a nova entrada deve ser cria-
da.

1
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Insira os dados para o novo contato.

Após cada introdução toque em seguir, para aceder
ao próximo campo de introdução.

Toque em Concluído, para guardar a introdução.

6.2 Opções para todos os contactos

Toque sobre a área de introdução de opções.
1 - Excluir contactos, ver (1.1).
2 - Configurar a vista (cartão SIM, telefone etc.).

Através da seleção irá definir quais os con-
tactos que serão apresentados na lista.

3 - Copiar contactos, ver (1.2).
Algumas das opções de mãos livres, que esta-
belecem a ligação via Bluethooth, apenas
poderão aceder aos contactos, que estão guar-
dados no telefone (e no cartão SIM).

(1.1) Eliminar contactos

1 - Toque sobre um contacto, para o marcar ( =
selecionado) ou

2 - Toque sobre Selecionado e de seguida em
Selecionar tudo, para marcar todos os con-
tactos.

3 - Toque em OK e confirme a pergunta de segu-
rança, para eliminar os contactos selecionados.

1
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(1.2) Copiar contactos

Selecione a fonte da qual os contactos deverão ser
copiados e toque em Próximo.

Selecione o destino para o qual os contactos
deverão ser copiados e toque em Próximo.

1 - Toque sobre um contacto, para o marcar ( =
selecionado) ou

2 - Toque sobre Selecionado e de seguida em
Selecionar tudo, para marcar todos os con-
tactos.

3 - Toque em OK, para iniciar a cópia de contactos.

2
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6.3 Opções para os contactos individuais

Selecione um contacto e toque sobre a área de
introdução de opções.
1 - O contacto será adicionado aos favoritos.
2 - Poderá editar o contacto.
3 - Poderá partilhar o contacto, ver (1.1).
4 - O contacto será eliminado.
5 - Poderá atribuir ao contacto um toque persona-

lizado - ver (1.2).
6 - Se deseja bloquear as chamadas a receber

deste contacto isto é, a chamada não deve ser
sinalizada, então selecione a caixa de confirma-
ção ( = ativado).

7 - Após selecionar esta opção, será criada uma
ligação no ecrã de iniciação para este contacto
(apenas visível no sistema android, ver defini-
ções / vista geral, página75).

A seleção completa de opções apenas está dis-
ponível para contactos guardados no telefone.
Para os contactos que estão armazenados no
cartão SIM, apenas estão disponíveis as opçõ-
es "Editar", "Partilhar" e "Eliminar".
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(1.1) Partilhar contactos

Poderá enviar o contacto selecionado como ficheiro
.vcf. Selecione se deseja transferir o contacto por
Bluetooth, por e-mail etc. e siga as instruções
seguintes.

(1.2) Definir toque personalizado para o contacto
Pode atribuir ao contacto selecionado um toque personalizado. Para tal
pode selecionar um toque já existente, gravar um toque ou dizer um texto
para o microfone do telefone. Pode definir até 10 toques personalizados.

Indicação para "Toque personalizado"
Poderá  por exemplo gravar "Pedro está a ligar".
Se atribuiu este toque ao "Pedro", então o seu telefone irá sinalizar, ao rece-
ber uma chamada do Pedro, do seguinte modo: "Pedro está a ligar".

1º Passo: Gravar o toque personalizado
Abra em "Outras aplicações" a opção "Gravador".
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Toque sobre o ponto vermelho e fale para o micro-
fone.

Termine a gravação tocando sobre o quadrado
branco.

Toque em "Guardar".
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Toque sobre a entrada na lista e mantenha o seu
dedo durante aprox. 2 seg. sobre a entrada, até que
a marca   apareça à frente da entrada.

Toque sobre o símbolo de clave de sol e responda à
pergunta que se segue com OK.
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2º Passo: Selecionar o toque personalizado

O seu toque personalizado será introduzido na lista
de toques e pode ser definido para um dos seus
contactos.
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7 Galeria
Na galeria serão apresentados álbuns de fotografias e de vídeos. 

Toque sobre o símbolo.

1 - Toque sobre "Álbuns", para alterar a ordem
(Álbuns/Locais/Datas).

2 - Toque sobre o símbolo de câmara para trocar
de câmara.

3 - Toque sobre um álbum, para o abrir, ver (1).

Ao tocar sobre a área de introdução de opções
poderá marcar um ou mais álbuns (álbum será
enquadrado). Dispões das seguintes possibilidades:

1 - Anular seleção.
2 - Enviar álbum por SMS/MMS ou E-Mail etc.
3 - Enviar álbum por Bluetooth.
4 - Eliminar álbum / mostrar detalhes.

1 2
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(1) Visualizar imagens/vídeos
No álbum são apresentadas as imagens em formato grelha ou película de
imagens (Configuração em cima esquerda).
Toque sobre uma imagem, para a abrir:

1 - Regressar à vista geral.
2 - Enviar imagem por SMS/MMS ou E-Mail etc.
3 - Enviar imagem por Bluetooth.
4 - Opções para a edição de imagem.
5 -   Opções adicionais, ver (1.1). Pode aceder a

estas opções também através da área de intro-
dução opções.

6 - Comutar para câmara.
7 - Eliminar imagem.

(1.1) Opções adicionais

1 - Eliminar imagem.
2 - Apresentação de diapositivos de todas as

imagens do álbum selecionado.
3- Opções para a edição de imagem.
4 - Rodar imagem para a esquerda /direita.
5 - Recortar imagem.
6 - Definir imagem como imagem de fundo ou de

contacto.
7 - Ver detalhes da imagem (Tamanho, tempo de

gravação, local de armazenamento etc.).

1
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8 Câmara
Com a câmara incorporada pode tirar fotografias e fazer vídeos.
Adicionalmente existe uma câmara frontal, que poderá utilizar, por exem-
plo, para vídeo chamadas.

Toque sobre o símbolo. A câmara será ligada.

Nesta vista tem as seguintes possibilidades
1 - A imagem é captada automaticamente, quando

detecta um sorriso.
2 - Captação panorama: Deslize a câmara tal como

indicado no ecrã.
3 - Definições para fotografia “Normal”.
4 - Mudar para câmara frontal.
5 - Definições, ver (1.1), (1.2) e (1.3).
6 - Ativador da câmara de vídeo (Filme).
7 - Ativador para a câmara (Fotografia individual).
8 - Última fotografia tirada, tocar para ver.

(1.1) Definições gerais

1 - Ligar/desligar informações de localização de GPS.
2 - Configuração da exposição.
3 - Efeitos de cor: Seleção dos diferentes efeitos

de cor.
4 - Modo cenário: Configuração de 
3 situações de captação específicas (Noite, por

do sol. etc.).
5 - Equilíbrio de brancos.
6 - Características de imagem: Configuração de

saturação, luminosidade e contraste. Ao tocar
em Padrão serão repostos todos os valores
padrão.

7 - (Não está visível na imagem) Definições de
antifibrilação em fotografias de ecrã.

1 2 3
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(1.2) Definições da câmara

1 - Atraso de disparo (ZSD=Zero Shutter Delay),
influência a focagem automática da imagem.

2 - Ligar/desligar a detecção de face.
3 - Configuração do cronómetro automático.
4 - Configuração da captura contínua.
5 - Configuração do tamanho da imagem.
6 - Configuração do tamanho de pré-visualização.
7 - (Não está visível na imagem) Configuração da

sensibilidade.

(1.3) Definições de Vídeo

1 - Ligar / desligar o microfone durante a gravação
de vídeo.

2 - Seleção do modo de áudio (apenas se o micro-
fone se encontrar ligado).

3 - Configurar o intervalo de lapso de tempo do
vídeos.

4 - Seleção da qualidade de vídeo.
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9 Browser
Para aceder à internet necessita de um cartão SIM, que suporte este serviço
ou uma rede sem fios (WLAN/WiFi), à qual se poderá conectar. Ver também
definições de WiFi, página 64.

Toque sobre o símbolo.

Toque sobre na linha de introdução e introduza o
endereço de internet desejado. Se necessário sele-
cione uma sugestão da lista. 

Ao tocar sobre a área de introdução de opções rece-
berá as seguintes opções:
1 - Carregar a página atual novamente.
2 - Cancelar carregamento da página.
3 - Ir para página inicial.
4 - Guardar página atual nos marcadores.
5 - Fechar o browser.
6 - Guardar a página atual para a leitura offline.
7 - Enviar o link para a página atual (Bluetooth, E-

Mail, SMS etc.).
8 - Introduza uma corrente de símbolos , para a

poder procurar/ marcar na página web.
9 - Mostrar a página web como no PC.

1
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10 - Visualizar marcadores guardados, histórico e
páginas guardadas.

11 - Definições: Ver os seguintes comentários.

(1) Definições do Browser (Vista geral)

1 - ver (1.1)
2 - ver (1.2)
3 - ver (1.3)
4 - ver (1.4)
5 - ver (1.6)
6 - ver (1.6)

(1.1) Definições do Browser (Geral)

1 - Defina a página inicial através da introdução do
endereço web.

2 - Ativação do preenchimento automático em for-
mulários da web ( = ativado).

3 - Configuração do texto de preenchimento.

1
2
3
4
5
6

1

2

3



ANHANG

49

BROWSER

(1.2) Definições do Browser (Proteção de dados & Segurança)

1 - Apaga os conteúdos do Cache. Um Cache é um
arquivo temporário para o armazenamento de
dados. Se aceder a informações protegidas por
palavra chave ou a um serviço de segurança
ou caso tenha tentado o acesso, então esvazie
de seguida o arquivo Cache.

2 - Limpa o histórico de navegação guardado.
3 - Mostra os avisos de segurança ( = ativado).
4 - As cookies serão aceites( = ativado). Cookies

são geralmente informações de texto curtas,
que os servidores Web guardam no browser,
podendo ser utilizadas mais tarde. Os operado-
res web utilizam as. Cookies para várias funçõ-
es, desde definições específicas para as pági-
nas web até ao acompanhamento do seu com-
portamento de pesquisa.

5 - Eliminar Cookies guardadas.
6 - Dados como por exemplo apelido, nome, ende-

reço etc., que você introduz em formulários,
poderão ser guardados, para que você não
tenha de os introduzir sempre de novo ( =
ativado).

7 - Eliminar os dados de formulário guardados.
8 - As páginas web podem ter acesso às suas

informações básicas ( = ativado).
9 - Eliminar acesso à localização.
10 - Possibilidade de guardar palavras chave ( =

ativado). Por favor tenha cuidado com está
configuração, porque em caso de perda do seu
telemóvel, será possível a pessoas não autori-
zadas, acederem a dados sensíveis.

11 – Eliminar todas as palavras chave guardadas.
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12 - Selecione se deseja que as notificações web
automáticas emitidas pelos sites, devem estar
sempre ligadas, por solicitação ou desligadas.

13 – Eliminar acesso a notificações para todas as
páginas web.

(1.3) Definições do browser (Recursos de acessibilidade)

1 - Adapta a apresentação da página web às  suas
Definições relativamente à ampliação ( = ati-
vado).

2 - Pré-visualizar tamanho de texto, alterável com
(3).

3 - Pré-configuração da escala de texto automática
em apresentações de páginas web.

4 - Definir o nível de aplicação de uma apresenta-
ção de página web através de dois toques
sobre um ponto especifico.

5 - Definir o tamanho mínimo do tipo de letra.
6 - Definir o tipo de letra na apresentação de sites

web. Pode escolher entre sans serif, serif e
monospace (não é proporcional). Estas diretri-
zes não são suportadas por todas as páginas
web.

7 - Pré-visualização do contraste de navegação,
ajustável com (8) e (9).

8 - Altera a apresentação no browser. A página
web é apresentada como “Invertida“ ( = ati-
vado).

9 - Configuração de contraste para apresentação
invertida ativada, ver (8).

1

2

3

4

5

6

7

8

9



ANHANG

51

BROWSER

(1.4) Definições de browser (Avançadas)

1 - Definir motor de pesquisa.
2 - Abrir em segundo plano (por ex. outras pági-

nas web, que foram selecionadas a partir de
um link), serão apresentadas em segundo
plano noutro separador ( = ativado).

3 - JavaScript permite a alteração dinâmica de
conteúdos  e a interação com o utilizador ( =
ativado).

4 - Abrir várias páginas web e alternar entre estas
através de separadores.

5 - Ativação de plug-ins (Programas de apoio den-
tro do browsers,  = ativado).

6 - Definições avançadas para as páginas web
individuas

7 - Configuração do tamanho de apresentação da
página web.

8 - Abrir páginas novas em vista geral ( = ativa-
do).

9 - Ajuste automáticos das páginas web ao ecrã
( = ativado).

10 - Pop-ups são avisos que surgem por ação pró-
pria ou na janela de mensagem (frequentemen-
te são publicidade). Não funciona em todos os
casos (= ativado).

11 – Seleção da codificação de texto, apresentação
correta de acentos/caracteres especiais numa
página web.

12 – Repor as predefinições para as definições do
browser “Avançadas“.
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(1.5) Definições de browser (Gestão da largura de banda)

1 - Configuração do pré-carregamento automático
dos resultados de pesquisa (nunca, apenas em
WLAN, sempre).

2 - Configuração do pré-carregamento automático
de páginas web que se encontram associadas
em segundo plano (nunca, apenas em WLAN,
sempre)

3 - Configuração da apresentação de imagens em
páginas web ( = ativado).

(1.6) Definições de browser (Labs)

1 - Visualização dos elementos de controlo do
browser (marcadores/avançar - recuar etc.) des-
lizando o polegar/ dedo a partir da margem
direita/esquerda ( = ativado).

2 - Modo ecrã inteiro – Os elementos de comando
não serão apresentados como habitualmente
ao tocar no ecrã ( = ativado). Apenas faz sen-
tido se ativar ao mesmo tempo (1) .

1
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10 Música
Poderá ouvir através do seu telemóvel músicas e outros ficheiros de som
guardados. 

Toque sobre o símbolo. 

1 - Lista das músicas guardadas (por intérprete).
2 - Lista das músicas guardadas (por álbum).
3 - Lista das músicas guardadas (por título).
4 - Visualização das listas de reprodução  guarda-

das (ficheiros compostos).
5 - Solicitar a pesquisa através de títulos específi-

cos.

Toque durante a reprodução na área de introdução
opções 
1 - Lista aleatória dos títulos guardados.
2 - Adicionar o título atual à lista de reprodução;

Possibilidade de criar uma nova lista de repro-
dução.

3 - Utilizar como toque (será adicionado à lista de
toques).

4 - Eliminar título.
5 - Visualizar equalizador para adaptar o som.
6 - Voltar à lista de títulos guardados.

1 2 3 4
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11 Despertador
Poderá programar no seu telemóvel vários despertadores independentes.

Toque sobre o símbolo. 

1 - Empurre o botão para a posição “Ativar“
2 - Toque sobre o símbolo, para ver as possibilida-

des de configuração.
3 - Adicionar outro despertador.

1 - Toque sobre a hora e introduza a hora do des-
pertador desejada.

2 - Se pretender que o despertador toque em dias
específicos ( = ativado).

3 - Dias em que o despertador está ativado (sub-
linhado = ativado).

4 - Selecionar toque do despertador.
5 - Adicionar vibração ao toque do despertador.

1
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11.1 Definições básicas
      

Toque sobre a área de introdução de opções.
1 - Configurar o design (Relógio analógico/digital).
2 - Adicionar horário de casa quando se encontra

noutro fuso horário ( = ativado).
3 - Definir fuso horário de casa.
4 - Definições para a paragem automática do

toque do despertador.
5 - Configurar  tempo de suspensão (Tempo até

repetir o toque).
6 - Configurar volume do despertador.
7 - Definições para as teclas de volume ao tocar o

despertador.
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12 Calendário
No seu telemóvel existe um calendário. Poderá criar eventos e compromis-
sos, para os quais o seu telemóvel o irá relembrar.

Toque sobre o símbolo.
O calendário atual é apresentado.

1 - Toque aqui e selecione o tipo de apresentação
(dia, semana, mês, vista geral dos compromis-
sos).

Toque sobre a área de introdução de opções
1 - Introdução de um novo compromisso/evento.
2 - Atualização da vista do calendário.
3 - Função de pesquisa para entradas no calendá-

rio (compromissos).
4 - Seleção dos calendários a serem sincronizados

(dependente da sua conta atual).
5 - Eliminar eventos.
6 - Ir para uma data específica.
7 - Definições do calendário, ver (1).

1
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(1) Definições do calendário
Toque sobre as definições gerais. Eventualmente
estarão mais contas disponíveis (conta de gmail
etc.), que podem ser sincronizadas.
1 - Ocultar eventos recusados ( = ativado).
2 –   Mostrar número da semana ( = ativado).
3 - Defina o dia em que começa a semana.
4 - Manter fuso horário ( = ativado).
5 - Se o  ponto 4 se encontrar ativo, poderá sele-

cionar aqui o fuso horário.
6 - Limpar histórico de pesquisas.
7 - Pode ligar ou desligar os lembretes para os

eventos ( = ligado).
8 - Selecionar o som para a notificação (apenas

possível se o ponto 7 estiver ligado).
9 - Ligar a vibração para as notificações (apenas

possível se o ponto 7 estiver ligado).
10 – Ligar a notificação por janela pop-up (apenas

possível se o ponto 7 estiver ligado).
11 – Configurar a hora, a que deseja ser informado

antes do evento.
12 – Editar respostas rápidas para e-mails a convi-

dados.
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13 Chamada de emergência SOS
O seu telemóvel está equipado com uma função de chamada de emergên-
cia. Pode introduzir até 5 números de telefone pessoas para o contato auto-
mático em caso de emergência ou o número de um centro de socorro.

13.1 Decorrer de uma chamada de emergência
Prima o botão de chamada de emergência no verso do telemóvel durante

aprox. 2 - 3 segundos. Assim que a chamada de emergência automática come-

çar, ouvirá durante alguns segundos o toque de uma “sirene”.

Nas definições “números de telefone pessoas“:

• A chamada é efetuada para o primeiro número.

• Se o primeiro número de emergência não atender, a chamada será efetuada

para o segundo e assim sucessivamente.

Será efetuada, sucessivamente, uma chamada a todos os números de cha-

mada de emergência (máx. 5). Se apenas introduziu um número de chamada

de emergência, serão efetuadas chamadas consecutivas para o mesmo. Este

processo é repetido até a bateria do telemóvel se esgotar. A chamada de

emergência para, assim que alguém atender a chamada. A mensagem de

chamada de emergência é transmitida. No seu telemóvel é ativada a função

de mãos livres e poderá falar pessoalmente com o destinatário da chamada. 

• O processo de chamada de emergência continuará mesmo depois de
uma chamada atendida, por isso deverá parar a chamada de emergência
(voltar a pressionar o botão de chamada de emergência).

13.2 Parar função de chamada de emergência
Volte a pressionar o botão de chamada de emergência.
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13.3 Configurações
Toque sobre o símbolo.

1 - Configuração do modo SOS, ver (1.1).
2 - Introduzir números de emergência, ver (1.2).
3 - Introduzir número do centro de chamadas de

emergência, proceder como em (1.2).
4 - Definir mensagem de emergência, ver (1.3).
5 - Introduzir SMS de emergência, ver (1.4).
6 - Definir cartão SIM para a chamada de emer-

gência (apenas quando há dois cartões SIM),
ver (1.5).

(1.1) Modo SOS

1 - Selecione se a chamada de emergência deve ir
para números de emergência individuais (max.
5) ou para um centro de chamadas de emer-
gência ( = ativado).

2 - Ligar /desligar função de chamada de emer-
gência (na imagem: ligado).
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(1.2) Introduzir número de chamada de emergência

1 - Introduza os números de telefone desejados.
2 - Após cada introdução toque sobre Avançar.

Não é permitido introduzir aqui números de
locais públicos como polícia, bombeiros ou lin-
has de emergência. Trata-se de uma chamada
de emergência “privada”. 

3 - Após introduzir todos os números toque sobre
Guardar.

(1.3) Mensagem de emergência

Em vez da mensagem de emergência padrão já
armazenada poderá introduzir uma mensagem pes-
soal, que será enviada em caso de emergência.
1 - Selecione a mensagem desejada ( = ligado).   
2 - Toque sobre o ponto vermelho, para gravar

uma mensagem de emergência pessoa (max.
20 Segundos). Termine a gravação ao tocar no
quadrado vermelho.

3 - Para o controle poderá ouvir a sua mensagem.
Toque em .
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(1.4) SMS de emergência

1 - Toque no campo de introdução e introduza a
sua mensagem de emergência pessoal.

2 - Para finalizar toque sobre Guardar.

(1.5) Seleção de SIM

Se tiver dois cartões SIM, poderá selecionar, através
de qual será enviada a mensagem ( = ativado).

1

2
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14 Definições
Neste menu encontrará definições diferentes para o seu telemóvel.

Toque sobre o símbolo.

1 - Definições para o(s) cartão/cartões SIM, ver
(1.1).

2 - Ligar/desligar WLAN , apresentar redes dispo-
níveis, registo WiFi-, ver (1.2).

3 - Ligar/desligar Bluetooth, procurar novas ligaçõ-
es etc., ver (1.3).

4 - Informações sobre a utilização dados, ver (1.4).
5 - Várias definições, ver (1.5).
6 - Selecionar e ativar perfis, ver (1.6).
7 - Definições de ecrã, ver (1.7).
8 - Informações sobre o armazenamento livre /

disponível, ver (1.8).
9 - Informações da capacidade da bateria e tempo

de utilização estimado, ver (1.9).
10 – Informações sobre aplicações guardadas, com

mais possibilidades, ver (1.10).
11 – Acesso à localização por GPS ou WLAN e ligar /

desligar a ligação móvel, ver (1.11).
12 – Configurações de segurança, ver (1.12).
13 – Configurar idioma, Teclado etc., ver (1.13).
14 – Segurança de dados, Repor para valores de ori-

gem, ver (1.14).
15 – Configurações de conta, ver (1.15).
16 – Data e hora,  configurar fuso horário e forma-

tos, ver (1.16).
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17 - Horários de ativação e desativação automáti-
cos, ver (1.17).

18 – Definições de apoio na utilização, ver (1.18)
19 – Configuração da interface de utilização de iní-

cio, ver (1.19).
20 – Definições de fabricante: Só deverá efetuar

alterações neste menu, se estiver consciente
das consequências. No pior dos casos o seu
telefone poderá deixar de funcionar!

21 – Informações sobre a versão atual de software
com opções de atualização (atualização por
rede sem fios), indicações legais etc.
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(1.1) Gestão do SIM

1 - Informações sobre o cartão SIM utilizado (ope-
rador, número de telefone etc.).

2 - Ligar/Desligar a conexão de dados por GSM.
Pense durante a ativação, que dependendo do
seu contrato de comunicações móveis poderá
ter custos acrescidos. Alternativa: Conexão de
dados por WLAN, ver (1.2).

3 - Definições para roaming (Utilização de redes
móveis “estrangeiras“ redes móveis, por
exemplo  durante a estadia no estrangeiro).
Informe-se junto do seu operador de rede
sobre as condições existentes, visto que que
eventualmente terá de suportar custos adicio-
nais para ligações efetuadas em “redes estran-
geiras” .

4 - Configurações de atribuição de contactos,
durante a utilização de 2 cartões SIM.

(1.2) WLAN

1 - Ligar/Desligar a função de WLAN.
2 - Lista das redes disponíveis.
3 - Área de introdução para iniciar o registo WPS.
4 - Possibilidade de adicionar manualmente uma

rede, por exemplo em caso de SSID invisível.
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(1.2.1) Opções de WLAN

Ao tocar na área de introdução de opções terá aces-
so a mais opções.
1 - Inicia a procura por redes disponíveis.
2 - Introdução do PIN WPS (para registo WPS).
3 - Ligação WLAN diretamente ao computador

(sem router). O computador deverá suportar
esta função.

4 - Opções adicionais, ver (1.2.2).

(1.2.2) Definições de WLAN adicionais

1 - Notificação no caso de haver redes publicas
disponíveis ( = ativado).

2 - Configurações para a ativação de WLAN duran-
te suspensão.

3 - Otimização de WLAN ( = ativado).
4 - Endereço MAC do dispositivo.
5 - Endereço IP atual.

(1.3) Bluetooth

1 - Toque aqui para alterar a visibilidade do seu
telefone para outros aparelhos com Bluetooth.

2 - Lista dos aparelhos acoplados, opções de con-
figuração adicionais (Mudar de nome, desaco-
plar etc.).

3 - Inicia a pesquisa por aparelhos disponíveis.
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(1.3.1) Opções de Bluetooth

Ao tocar na área de introdução de opções, serão
disponibilizadas opções adicionais
1 - Mudar o nome do telefone.
2 - Limitar temporariamente a visibilidade do apa-

relho Bluetooth.
3 - Apresentação dos ficheiros recebidos ou envia-

dos via Bluetooth com a possibilidade de elimi-
nar uma entrada (Tocar sobre a entrada -> ) ou
para eliminar a lista completa (através da área
de introdução de opções).

Indicação importante no funcionamento com um sistema de mãos livres
para automóvel:
Se não tiver acesso à lista telefónica, siga por favor os seguintes passos.
1.   Ligue o Bluetooth (sistema de mãos livres e M9000) e estabeleça a liga-

ção.
2.   Puxe a barra de estado para baixo, para ver as mensagens de sistema.

Toque sobre a respetiva entrada e permita o acesso  aos contactos.
Lembre-se, que os seus contactos devem estar armazenados no telefo-
ne  (v. Página 36).

(1.4) Utilização de dados

Este ponto de menu irá ajuda-lo, a controlar a sua
utilização de dados(por exemplo para as tarifas de
volumes de dados).
1 - Transição de dados através da ligação de

dados móveis  ligar / desligar. Ao ligar poderá
introduzir um limite.

2 - Defina o período de tempo que será mostrado
ao introduzir as respetivas datas ou ao deslizar
a barra de limitação.

1
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(1.5) Mais ...

1 - Ligar/Desligar o modo de voo (A funções de
envio estão desligadas,  = ativado). 

2 - Configurar um VPN (Virtual Private Network)
antes de iniciar a configuração, deve definir um
código de desbloqueio para o seu ecrã (PIN,
palavra chave etc.), ver também “bloqueio de
segurança /ecrã “, Página 71). 

3 - Pode autorizar que o seu telemóvel faça o
acesso à internet via USB, Bluetooth (Tethe-
ring) ou por Hotspot  WLAN.

4 - Definições para redes móveis:
- Ligação de dados (ligar/desligar)
- Configura serviço 3G 
- Preferências de operador de rede etc.

5 - Permitir a conexão à internet de um computa-
dor via cabos USB (computadores Windows
necessitam de Windows XP ou superior).

(1.6) Perfis de áudio

Seleção do perfil de áudio ativo. 
1 - Perfil geral.
2 - Opções de configuração para os diversos perfis

“Geral“ – só este perfil pode ser alterado.
3 - Neste perfil serão desligados TODOS sons e

vibrações 
4 - Neste perfil as chamadas/mensagens escritas a

receber serão sinalizadas apenas por vibração.
5 - Perfil para ambientes ruidoso
6 - Crie um perfil próprio e proceda às definições

desejadas.
7 - Repor todos os  perfis áudio para os valores de

origem.
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(1.7) Ecrã

1 - Configurações para as notificações também no
ecrã bloqueado ( = ativado).

2 - Seleção da imagem de fundo.
3 - Rodar ecrã automaticamente ao rodar o telefo-

ne ( = ativado).
4 - Configurar o brilho do ecrã.
5 - Definir um protetor de ecrã.
6 - Configurar tamanho de letra.
7 - Configuração do tempo, após a última ativida-

de, antes do telefone entrar em repouso.

(1.8) Armazenamento

Informações sobre o armazenamento no telefone e
no cartão SD. A imagem mostra apenas a parte de
cima do menu. Navegue para baixo, para ver mais
informações.
1 - Selecione o local de armazenamento de escrita

desejado. O local de armazenamento definido
(telefone/ cartão SD) está marcado (ponto
depois da entrada).

2 -   Informações sobre o espaço disponível e ocu-
pado – informações adicionais estão disponí-
veis ao navegar para baixo.
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(1.9) Bateria

Informações sobre a bateria. 
1 - Visualização do estado da bateria adicional-

mente ao símbolo em percentagem ( = ativa-
do).

2 - Estado atual da bateira.
3 - Apresentação do tempo de funcionamento pre-

visto sob as condições atuais.
4 - Consumo de energia atual por consumidores.
5 - Atualização da visualização.

(1.10) Aplicações

Informações sobre programas (Aplicações), que se
encontram no telefone. 
1 - Selecione, ao navegar para a esquerda/direita,

da lista de aplicações segundo os diferentes
critérios (descarregadas, cartão SD, ativo,
todos).

2 - Toque sobre uma entrada, para receber mais
informações sobre essa aplicação (ocupação de
espaço, autorizações etc.).

3 - Visualização do respetivo espaço ocupado/livre.

Através da área de introdução de opções poderá
alterar os critérios de visualização (por tamanho,
por nome) e repor definições das aplicações altera-
das por si (as definições pessoais não estão dispo-
níveis em todas as aplicações).
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(1.11) Acesso à localização

1 - Permita ao seu telefone o acesso à sua localiza-
ção ( = ativado). Algumas aplicações apenas
funcionam se permitir o acesso à localização.
Se permitir o acesso à localização poderá defi-
nir o tipo de acesso à localização, ver em

2 - Definições de localização por satélite GPS
(muito exata, mas geralmente só funciona fora
de edifícios). Toque sobre a entrada, para pro-
ceder às definições para o assistente de GPS
EPO e A-GPS (É necessária a aceleração da
definição de posição por ligação de dados
GPS).

3 - Definição de localização por WLAN ou rede
móvel (relativamente incerta, é necessário que
a rede WLAN ou móvel esteja disponível,  =
ativado).

1
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(1.12) Segurança

1 - Defina se para “reativar” o telefone do repouso
é necessário introduzir, respetivamente um
número PIN ou uma palavra chave.

2 - Pode introduzir uma identificação de proprietá-
rio, que será apresentada no ecrã bloqueado.

3 - Se o bloqueio do SIM se encontrar ativo (= ),
é necessário introduzir, ao ligar o telefone, o
PIN do SIM.
Também poderá alterar aqui o PIN do cartão
SIM.

4 - Se estiver ativo (= ) ao introduzir as palavras
chave, estas estarão visíveis por instantes no
ecrã.

5 - Definir os direitos de administradores para o
dispositivo e ou para as aplicações instaladas.

6 - Se estiver ativo (= ) não poderá instalar apli-
cações de fontes desconhecidas. Se a instala-
ção de uma aplicação for bloqueado, mesmo
que você saiba, que está tem origem numa
fonte fiável, poderá alterar as definições por
breves períodos. Lembre-se de voltar a ativar a
proteção após instalar aplicação.

7 -   Se estiver ativo (= ) não serão instaladas apli-
cações maléficas. Receberá um aviso do siste-
ma.

8 - Lista de credenciais fiáveis.
9 - Se existirem no cartão SD certificados (por um

download respetivamente) serão adicionados à
lista de credenciais fiáveis. 

10 – Todas credenciais/certificados serão apagados.
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(1.13) Idioma & Entrada

1 - Ative o idioma desejado.
2 - Poderá usar o verificador ortográfico ( = ati-

vado).
3 - Se o verificador ortográfico se encontrar ativo,

terá disponível as  opções de seleção e confi-
guração  (opção apenas disponível se estive-
rem instalados vários verificadores ortográfi-
cos). Ative por favor o idioma utilizado. (Toque
em e selecione o idioma desejado).

4 - Serão apresentados os dicionários pessoais.
Pode adicionar palavras ao clicar sobre a palav-
ra desconhecida, quando escreve uma mensa-
gem de texto ou MMS, e a guardar no dicioná-
rio. Ou toque, com o dicionário aberto, sobre o
símbolo + e introduza a nova palavra.

5 - Configurar o teclado padrão (função das
teclas).

6 - Defina quais os idiomas disponíveis para o
teclado , (pode comutar os teclados carregando
sobre o símbolo no editor).

7 - Opções de configuração detalhadas para o
teclado (idioma de introdução, maiúsculas e
minúsculas etc.).

8 - Definições para a saída de texto para voz.
9 – Configuração da velocidade do ponteiro do rato,

após a conexão de um rato via Bluetooth.
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(1.14) Cópia de segurança & reposição

1 - Cópia de segurança dos seus dados (Aplicaçõ-
es/WLAN-palavras chave e outras configuraçõ-
es) nos servidores Google ( = ativado).  

2 - Informações sobre a conta de segurança (v. a.)
3 - Se tiver uma cópia de segurança dos seus

dados, poderá repô-los automaticamente após
a instalação de uma nova aplicação.

4 - Eliminar todas as licenças DRM.
5 - Repor o telefone para os valores de origem.

Por favor leia o texto na pergunta de seguran-
ça.

(1.15) Contas

1 - Se já tiver uma ou mais contas criadas, serão
alistadas aqui. Toque sobre a entrada e proce-
da às definições desejadas. As opções de confi-
guração estão dependentes do tipo de conta.

2 - Poderá adicionar mais contas, por exemplo
para e-mail, Google ou Microsoft Exchange.
Será conduzido, dependendo da conta, pelas
respetivas entradas.

1
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(1.16) Data & Hora

1 - Selecione se devem assumida a data/ hora  da
rede ou via GPS (não é possível em todos os
casos)

2 - Selecione se deseja manter o fuso horário dis-
ponibilizado pela rede ( = ativado).

3 - Introdução de data manual (apenas possível, se
não estiver ativada a  Data/Hora autom.).

4 - Introdução manual da hora (apenas possível,
se não estiver ativada a  Data/Hora autom.)

5 - Seleção manual do fuso horário (apenas possí-
vel, se não estiver ativado o  fuso horário
autom.)

6 - Formato da hora em 24 horas ( = ativado), se
não 12 horas.

7 - Configurar formato de data.

(1.17) Ligar / Desligar programado

1 - Ajuste a hora para ligar automaticamente o seu
telefone e marque os dias da semana em que
deverá acontecer. 
Toque de seguia em Terminado.
Tenha em atenção, que dependendo da confi-
gurações prévias, deverá introduzir o PIN do
cartão SIM ao ligar!

2 - Ajuste a hora para desligar automaticamente o
seu telefone e marque os dias da semana em
que deverá acontecer.
Toque de seguia em Terminado.

3 - A respetiva marca mostra, que a sua definição
está ativa ( = ativado).

1
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(1.18) Acessibilidade

1 - Ao fazer a atualização do Software poderá, se
necessitar, instalar um serviço da Google Plays-
tore.

2 - Opções para ampliação da visualização do
ecrã.

3 - Terminar uma chamada premindo a tecla
ligar/desligar ( = ativado).

4 - Dizer palavras chaves durante a introdução
( = ativado).

5 - Ligar/Desligar o acesso rápido para as
acessibilidades. Para mais informações consul-
te o texto apresentado.

6 - Saída de texto para voz com diversas opções
de configuração.

7 - Configurar o tempo de reação ao tocar ou pre-
mir.

8 - Definições para a instalação de dados de skript.

(1.19) Sistema (Programa de iniciação)

1 - A interface de utilização do telefone é “Origi-
nal”-Android.

2 - A interface de utilização do telefone e especial-
Amplicomms-M9000.

1
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Anexo

Dados Técnicos
Quadriband GSM/DCS 850 / 900 / 1800 / 1900 MHz

Dual cards SIM / UIM HAC M4/T4

Processador Dual Core 1.2 GHz

Sistema Android 4.2.2

Armazenamento 512 MB RAM, 4 GB ROM, apoiado por um 

      TF Memory Card até 32 GB (opcional)

Câmara Frontal 300 K pixel, Verso 5 M pixel, Autozoom

WiFi/WLAN IEEE 802.11b/g, 2G GPRS/EDGE, 3G:WCDMA/HSPA 

Bateria Li-Iões, 3.7V, 1650 mAh

Valores máximos

Volume até +40dB 

Tempo de conversação até 6 horas 

Em Standby até 8 dias 

Dimensões 126 x 66.3 x 11.9 mm 

Conexão USB Micro USB, padrão EU 

Conexão de auricular Jack de 3.5 mm 

SAR         GSM 900 - Head: 0.123 W/kg Body: 0.231 W/kg 

      DCS 1800 - Head: 0.378 W/kg Body: 0.595 W/kg 

      WCDMA - Head: 0.266 W/kg Body: 0.278 W/kg

Linha de apoio de serviço
Se tiver problemas com o seu telefone, verifique primeiro as seguintes indicações.

Em caso de problemas técnicos dirija-se à nossa linha de apoio de serviço. Poderá

encontrar o número de telefone na nossa página da internet

www.amplicomms.com
Para a reclamação da garantia dirija-se ao seu revendedor especializado. O tempo

de garantia é de 2 anos.
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Indicações relativas à bateria
• Utilize apenas as baterias, cabos e carregadores autorizados pelo fabricante,

porque de outro modo a bateria poderá ser danificada.

• Não deite as baterias no lume ou água.

• Não curte-circuite a bateria.

• Deixe a bateria sempre no telefone, de modo a evitar um eventual curto-cir-

cuito dos contatos da bateria.

• Mantenha os contatos da bateria limpos e isentos de sujidade.

• A bateria pode ser carregada e descarregada centenas de vezes, no entanto

a sua durabilidade é limitada.

• Troque a bateria, quando o desempenho da bateria baixar consideravelmente.

Utilização adequada
Este telefone é adequado para telefonar dentro da rede móvel. Qualquer outra

utilização não considerada como utilização adequada. Não são permitidas modi-

ficações ou reconstruções. Nunca abra o aparelho e não efetue tentativas de

reparação. 

Área de aplicação
• Não utilize o telefone em áreas proibidas.

• Desligue o telefone em espaços perto de aparelhos médicos (por exemplo

em hospitais).

• Não utilize o telefone em gasolineiras ou perto de combustíveis ou químicos.

• Informe-se junto da companhia aérea se poderá utilizar o telefone dentro do

avião.

Indicações de segurança
• Evite fumo, poeira, vibração, produtos químicos, humidade, calor e luz solar

direta. O telefone não é à prova de água; mantenha-o seco.

• Utilize apenas baterias e acessórios originais. Não tente conectar outros pro-

dutos para além daqueles indicados pelos fabricante. 

• Se quiser ligar o telefone a outros aparelhos, leia ao manual de instruções

desse aparelho, para receber as indicações de segurança detalhadas. Não

tente conectar produtos incompatíveis.

• As reparações neste aparelho apenas podem ser efetuadas por pessoas qua-

lificadas do serviço de apoio ao cliente. 
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• Em todos os aparelhos de rede móvel poderá haver interferências, que

poderão limitar o desempenho.

• Mantenha o seu telefone e os acessórios afastados das crianças.

• O cartão SIM pode ser retirado. Atenção! As crianças poderão engoli-lo.

• O toque é emitido pela coluna. Atenda primeiro a chamada e só depois é

que deverá colocar o telefone junto do ouvido. 

• Utilize o telefone durante a condução de automóveis ou bicicletas apenas

com os sistemas de mãos livres autorizados e com os suportes devidamente

posicionados. Certifique-se que devido à utilização do telefone as funções de

segurança relevantes não sofram alguma interferência. Respeite os regula-

mentos legais e locais obrigatórios.

• Deverá manter sempre uma distância mínima de 15 cm para os pacemaker,

de modo a evitar interferências. Não transporte o telefone ligado no bolso

junto ao peito. Durante uma chamada mantenha o telefone no ouvido do

lado oposto do pacemaker. Deverá desligar imediatamente o telefone, se

verificar ou desconfiar de algum prejuízo.

• Este telefone é compatível com aparelhos auditivos. Se usa aparelho auditi-

vo, deverá de qualquer modo consultar o seu médico ou o fabricante do

aparelho auditivo relativamente a eventuais prejuízos devido a aparelhos de

rede móvel.

• Não conte apenas com o telemóvel para a cobertura de situações de emer-

gência. Devido a diversas razões técnicas não é possível garantir uma liga-

ção em todas as situações.
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Fonte de alimentação
A fonte de alimentação fornecida  adjunta cumpre os requisi-

tos de design ecológico da União Europeia (Diretiva

2005/32/CE), o que significa que o consumo de eletricidade é

claramente inferior, tanto em serviço como no estado de

repouso, em comparação com as fontes de alimentação mais antigas.

Eliminação
Para se desfazer do seu aparelho, leveo ao ponto de recolha de um

organismo de eliminação local (por exemplo, um centro de recicla-

gem). De acordo com a lei sobre aparelhos elétricos e eletrónicos, os

proprietários de aparelhos usados são obrigados por lei a realizar

uma classificação de resíduos separada para os aparelhos elétricos e

eletrónicos usados. O símbolo significa que nunca deve deitar o apa-

relho no lixo doméstico!

Perigo para a saúde e para o meio ambiente provocado por baterias

recarregáveis e pilhas!

Nunca deverá abrir, danificar, ingerir ou deixar que as baterias recar-

regáveis e pilhas penetrem no meio ambiente. Podem conter metais

pesados tóxicos e prejudiciais para o meio ambiente. É obrigatório

por lei eliminar de forma segura as baterias recarregáveis e pilhas

através das redes comerciais de distribuição de baterias, bem como

nos pontos de recolha pertinentes que disponibilizam os respetivos

contentores. A eliminação é gratuita. Os símbolos significam que

nunca deverá deitar as baterias recarregáveis e pilhas no lixo domés-

tico, e que estas deverão ser eliminadas através dos pontos de recol-

ha. Os materiais de embalagem deverão ser eliminados de acordo

com as prescrições locais.

Cuidados a ter com o aparelho
• Limpe as superfícies do aparelho com um pano suave e sem pelos.
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Declaração de conformidade
Este aparelho cumpre os requisitos da Diretiva UE "1999/5/CE − 

Diretiva sobre equipamentos radioelétricos e terminais de telecomunicação e o

mútuo reconhecimento da sua conformidade". A conformidade com a Diretiva

anteriormente referida é confirmada pela inclusão do símbolo CE no aparelho.

Caso deseje obter a declaração de conformidade completa, poderá descarregála

gratuitamente no nosso site www.amplicomms.com

Garantia
Os aparelhos AMPLICOMMS são fabricados e verificados de acordo com os

mais modernos procedimentos de produção. A seleção de materiais e as tecno-

logias altamente proporcionam um funcionamento perfeito e uma longa vida

útil. A garantia não abrange as situações em que a causa do mau funcionamen-

to do aparelho é atribuível à operadora de rede móvel. A garantia não é aplicá-

vel às baterias, baterias recarregáveis ou aos pacotes de baterias recarregáveis

utilizados nos produtos. O período de garantia é de 24 meses e tem início no

dia em que é efetuada a compra. Durante o período de garantia, resolvemos de

forma gratuita todos os defeitos atribuíveis a defeitos de material ou de fabrico.

O direito de garantia extinguese em caso de intervenções feitas pelo cliente ou

por terceiros. A garantia não abrange qualquer dano causado por tratamento ou

manuseamento indevidos, desgaste natural, instalação ou armazenamento ina-

dequados, ligação ou instalação incorretas, bem como por motivos de força

maior ou qualquer outra influência externa. Em caso de avaria, reservamonos o

direito de reparar ou substituir as peças defeituosas ou de substituir o aparelho.

As peças ou os aparelhos substituídos ficam na posse da nossa empresa.

Excluise qualquer direito a indemnização por danos e prejuízos, desde que

estes não sejam devidos a intencionalidade ou negligência grave por parte do

fabricante.

Se, apesar disso, o seu aparelho apresentar algum defeito durante o período de

garantia, pedimos-lhe que se dirija unicamente à loja onde adquiriu o seu apa-

relho AMPLICOMMS, munido do seu comprovativo de compra. Todos os direi-

tos de garantia, de acordo com estas disposições, deverão ser exercidos unica-

mente junto da sua loja especializada.

Decorridos dois anos desde a data de compra e entrega dos nossos produtos,

os direitos de garantia não poderão ser exercidos.
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